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Chapter 14

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְאֵ֛לֶּה1
И–ово–су
H0428

אֲשֶׁר־
они–које

נָחֲל֥וּ
наследише
H5157

בְנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

כְּנָעַ֑ן
хананејској

ר אֲשֶׁ֨
које

חֲל֜וּ נִֽ
им–разделише
H5157

ם אוֹתָ֗
—
H0853

אֶלְעָזָר֤
Елеазар
H0499

֙ הַכֹּהֵן
свештеник
H3548

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
и–Исус–Навин
H3091

בִּן־
син

נ֔וּן
Навинов
H5126

י וְרָאשֵׁ֛
и–поглавари

אֲב֥וֹת
отаца
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
племена
H4294

לִבְנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

A ovo je što dobiše nasledstvo sinovi Izrailjevi u zemlji hananskoj, što razdeliše u nasledstvo Eleazar sveštenik i 
Isus sin Navin i poglavari porodica otačkih po plemenima sinova Izrailjevih,

ל2 בְּגוֹרַ֖
Жребом
H1486

נַחֲלָתָ֑ם
наследство–њихово
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֨
као–што

צִוָּ֤ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֙
Господ
H3068

בְּיַד־
преко
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Мојсија
H4872

לְתִשְׁעַ֥ת
деветорици
H8672

הַמַּטּ֖וֹת
племена
H4294

י וַחֲצִ֥
и–половини
H2677

ה׃ הַמַּטֶּֽ
племена
H4294

žrebom deleći im nasledstvo, kao što zapovedi Gospod preko Mojsija, među devet plemena i polovinu plemena.

י־3 כִּֽ
Јер

ן נָתַ֨
је–дао
H5414

ה מֹשֶׁ֜
Мојсије
H4872

ת נַחֲלַ֨
наследство
H5159

שְׁנֵי֤
двама
H8147

הַמַּטּוֹת֙
племенима
H4294

י וַחֲצִ֣
и–половини
H2677

ה הַמַּטֶּ֔
племена
H4294

מֵעֵ֖בֶר
с–оне–стране
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

לְוִיִּ֔ם וְלַ֨
а–Левитима
H3881

א־ ֹֽ ל
није
H3808

ן נָתַ֥
дао
H5414

נַחֲלָ֖ה
наследство
H5159

ם׃ בְּתוֹכָֽ
међу–њима
H8432

Jer Mojsije dade nasledstvo dvema plemenima i polovini plemena s ove strane Jordana, a Levitima ne dade 
nasledstvo među njima.

י־4 כִּֽ
Јер

הָי֧וּ
бејаху
H1961

בְנֵֽי־
синови

יוֹסֵ֛ף
Јосифови
H3130

שְׁנֵי֥
два
H8147

מַטּ֖וֹת
племена
H4294

ה מְנַשֶּׁ֣
Манасијево
H4519

וְאֶפְרָ֑יִם
и–Јефремово
H0669

א־ ֹֽ וְל
и–нису
H3808

֩ נָתְנוּ
дали
H5414

לֶק חֵ֨
део

לַלְוִיִּ֜ם
Левитима
H3881

רֶץ בָּאָ֗
у–земљи
H0776

י כִּ֤
осим

אִם־
—

עָרִים֙
градова

בֶת לָשֶׁ֔
за–становање
H3427

ם גְרְשֵׁיהֶ֔ וּמִ֨
и–пашњаке–њихове
H4054

לְמִקְנֵיהֶ֖ם
за–стоку–њихову
H4735

וּלְקִנְיָנָֽם׃
и–за–имовину–њихову
H7075

Jer sinova Josifovih behu dva plemena: Manasijino i Jefremovo, i Levitima ne daše deo u zemlji, osim gradova u 
kojima će živeti i podgrađa njihovih za stoku njihovu i za blago njihovo.
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ר5 כַּאֲשֶׁ֨
Као–што

צִוָּ֤ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

ן כֵּ֥
тако

עָשׂ֖וּ
учинише

בְּנֵי֣
синови

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљеви
H3478

יַּחְלְק֖וּ וַֽ
и–поделише

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
земљу
H0776

פ
(одељак)

Kako beše zapovedio Gospod Mojsiju, tako učiniše sinovi Izrailjevi i podeliše zemlju.

וַיִּגְּשׁ֨ו6ּ
И–приступише
H5066

בְנֵֽי־
синови

יְהוּדָ֤ה
Јудини
H3063

אֶל־
ка
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Исусу–Навину
H3091

בַּגִּלְגָּ֔ל
у–Гилгалу
H1537

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

יו אֵלָ֔
му
H0413

כָּלֵ֥ב
Халев
H3612

בֶּן־
син

יְפֻנֶּ֖ה
Јефонијев
H3312

הַקְּנִזִּ֑י
Кенезејац
H7074

ה אַתָּ֣
Ти

עְתָּ יָדַ֡
знаш
H3045

ת־ אֶֽ
—
H0853

הַדָּבָר֩
реч
H1697

אֲשֶׁר־
коју

ר דִּבֶּ֨
је–рекао
H1696

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Мојсију
H4872

אִישׁ־
човеку
H0376

ים הָאֱלֹהִ֗
Божијем
H0430

עַל֧
о

אֹדוֹתַ֛י
мени
H0182

וְעַ֥ל
и–о

יךָ אֹדוֹתֶ֖
теби
H0182

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃בְּקָדֵ֥
у–Кадис-Варни
H6947

A sinovi Judini dođoše k Isusu u Galgal, i reče mu Halev sin Jefonijin Kenezej: Ti znaš šta je kazao Gospod Mojsiju 
sluzi Božjem za me i za te u Kadis-Varniji.

בֶּן־7
Син

ים אַרְבָּעִ֨
од–четрдесет
H0705

שָׁנָ֜ה
година
H8141

י אָנֹכִ֗
био–сам–ја
H0595

שְׁלֹחַ בִּ֠
када–посла
H7971

ה מֹשֶׁ֨
Мојсије
H4872

בֶד־ עֶֽ
слуга
H5650

יְהוָה֥
Господњи
H3068

י אֹתִ֛
мене
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
из–Кадис-Варне
H6947

לְרַגֵּ֣ל
да–уходим
H7270

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֑ץ
земљу
H0776

ב וָאָשֵׁ֤
и–донесох
H7725

אֹתוֹ֙
му
H0853

ר דָּבָ֔
извештај
H1697

ר כַּאֲשֶׁ֖
онако–како

עִם־
ми–је–било–у

י׃ לְבָבִֽ
срцу
H3824

Bilo mi je četrdeset godina kad me posla Mojsije sluga Gospodnji iz Kadis-Varnije da uhodim zemlju, i javih mu 
stvar, kako mi je bilo u srcu.

8֙ וְאַחַי
А–браћа–моја
H0251

ר אֲשֶׁ֣
која

עָל֣וּ
изађоше
H5927

י עִמִּ֔
са–мном

יו הִמְסִ֖
уплашише
H4529

אֶת־
—
H0853

לֵב֣
срце

הָעָם֑
народно

י וְאָנֹכִ֣
а–ја
H0595

אתִי מִלֵּ֔
сам–испунио
H4390

י אַחֲרֵ֖
верност–према

יְהוָה֥
Господу
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Богу–свом
H0430

A braća moja što iđoše sa mnom uplašiše srce narodu; ali se ja jednako držah Gospoda Boga svog.

וַיִּשָּׁבַע9֣
И–закле–се
H7650

ה מֹשֶׁ֗
Мојсије
H4872

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

֮ הַהוּא
тај
H1931

֒ לֵאמֹר
говорећи
H0559

אִם־
Заиста

א ֹ֗ ל
—
H3808

הָאָרֶ֙ץ֙
земља
H0776

ר אֲשֶׁ֨
по–којој

דָּרְכָה֤
је–ступила
H1869

רַגְלְךָ֙
нога–твоја
H7272

הּ בָּ֔
на–њој

לְךָ֨
теби

הְיֶה֧ תִֽ
ће–бити
H1961

לְנַחֲלָה֛
у–наследство
H5159

וּלְבָנֶי֖ךָ
и–синовима–твојим

עַד־
до
H5704

עוֹלָם֑
века
H5769

י כִּ֣
јер

אתָ מִלֵּ֔
си–испунио–верност
H4390

י אַחֲרֵ֖
према

יְהוָה֥
Господу
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Богу–свом
H0430

I zakle se Mojsije onaj dan govoreći: Zaista zemlja po kojoj si hodio nogama svojim, dopašće tebi u nasledstvo i 
sinovima tvojim doveka; jer si se sasvim držao Gospoda Boga mog.
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ה10 וְעַתָּ֗
И–сада
H6258

הִנֵּה֩
ево
H2009

הֶחֱיָ֨ה
сачувао–је–у–животу
H2421

׀יְהוָה֣ 
Господ
H3068

֮ אוֹתִי
мене
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
као–што

דִּבֵּר֒
је–обећао
H1696

זֶה֩
ево
H2088

ים אַרְבָּעִ֨
четрдесет
H0705

שׁ וְחָמֵ֜
и–пет
H2568

שָׁנָ֗ה
година
H8141

אָז מֵ֠
од–како

ר דִּבֶּ֨
је–рекао
H1696

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֤ר
реч
H1697

הַזֶּה֙
ову
H2088

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

אֲשֶׁר־
док

הָלַ֥ךְ
је–ходио
H1980

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљ
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
по–пустињи

וְעַתָּה֙
и–сада
H6258

הִנֵּ֣ה
ево
H2009

י אָנֹכִ֣
ја–сам
H0595

הַיּ֔וֹם
данас
H3117

בֶּן־
син–од

חָמֵ֥שׁ
осамдесет
H2568

וּשְׁמוֹנִ֖ים
и–пет
H8084

שָׁנָֽה׃
година
H8141

A sada, eto, sačuva me Gospod u životu, kao što je rekao; ima već četrdeset i pet godina kako to reče Gospod 
Mojsiju, kad Izrailj iđaše po pustinji; i sad, eto, ima mi danas osamdeset i pet godina.

נִּי11 עוֹדֶ֨
Још–сам
H5750

הַיּ֜וֹם
и–данас
H3117

ק חָזָ֗
јак
H2389

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
као–што–сам–био

בְּי֨וֹם
у–дан
H3117

שְׁלֹ֤חַ
када–ме–посла
H7971

֙ אוֹתִי
—
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Мојсије
H4872

חִי כְּכֹ֥
каква–је–била–снага–моја

ז אָ֖
онда

חִי וּכְכֹ֣
таква–је–снага–моја

עָתָּ֑ה
сада
H6258

לַמִּלְחָמָ֖ה
за–рат
H4421

את וְלָצֵ֥
и–за–излазак
H3318

וְלָבֽוֹא׃
и–за–долазак
H0935

I danas sam jošte krepak, kao što sam bio kad me je Mojsije slao; krepost mi je i sad onakva kakva je bila onda za 
boj i da odlazim i dolazim.

ה12 וְעַתָּ֗
Зато–сада
H6258

תְּנָה־
дај
H5414

֙ לִּי
ми

אֶת־
—
H0853

הָהָר֣
гору
H2022

הַזֶּ֔ה
ову
H2088

אֲשֶׁר־
о–којој

ר דִּבֶּ֥
је–говорио
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

בַּיּ֣וֹם
у–дан
H3117

הַה֑וּא
онај
H1931

י כִּ֣
јер

ה־ אַתָּֽ
ти–си

֩ שָׁמַעְתָּ
чуо
H8085

בַיּ֨וֹם
у–дан
H3117

הַה֜וּא
онај
H1931

י־ כִּֽ
да

ים עֲנָקִ֣
Анакими
H6062

ם שָׁ֗
тамо–живе
H8033

וְעָרִים֙
и–градови–су

גְּדֹל֣וֹת
велики

בְּצֻר֔וֹת
утврђени
H1219

י אוּלַ֨
можда
H0194

יְהוָה֤
ће–Господ
H3068

֙ אוֹתִי
бити–са–мном
H0854

ים וְה֣וֹרַשְׁתִּ֔
и–протераћу–их
H3423

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

ר דִּבֶּ֥
је–рекао
H1696

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Zato daj mi sada ovu goru, za koju je govorio Gospod u onaj dan; jer si čuo u onaj dan da su onde Enakimi i 
gradovi veliki i tvrdi; da ako bude Gospod sa mnom, te ih isteram, kao što je Gospod kazao.

יְבָרְכֵ֖הו13ּ וַֽ
И–благослови–га
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Исус–Навин
H3091

ן וַיִּתֵּ֧
и–даде
H5414

אֶת־
—
H0853

חֶבְר֛וֹן
Хеврон

לְכָלֵ֥ב
Халеву
H3612

בֶּן־
сину

יְפֻנֶּ֖ה
Јефонијевом
H3312

ה׃ לְנַחֲלָֽ
у–наследство
H5159

I Isus ga blagoslovi, i dade Hevron Halevu sinu Jefonijinom u nasledstvo.
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עַל־14
Зато

ן כֵּ֣
—

ה־ הָיְתָֽ
припаде
H1961

בְרוֹן חֶ֠
Хеврон

ב לְכָלֵ֨
Халеву
H3612

בֶּן־
сину

יְפֻנֶּ֤ה
Јефонијевом
H3312

֙ הַקְּנִזִּי
Кенезејцу
H7074

ה נַחֲלָ֔ לְֽ
у–наследство
H5159

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֑ה
овог
H2088

יַעַ֚ן
зато–што
H3282

ר אֲשֶׁ֣
—

א מִלֵּ֔
је–испунио–верност
H4390

י אַחֲרֵ֕
према

יְהוָה֖
Господу
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Богу
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевом
H3478

Zato pripade Hevron Halevu sinu Jefonijinom Kenezeju u nasledstvo do današnjeg dana, jer se jednako držao 
Gospoda Boga Izrailjevog.

ם15 וְשֵׁ֨
А–име
H8034

חֶבְר֤וֹן
Хеврону

לְפָנִים֙
пре–тога–беше
H6440

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֔
Киријат-Арва
H7153

הָאָדָ֧ם
човек
H0120

הַגָּד֛וֹל
највећи

ים בָּעֲנָקִ֖
међу–Анакимима
H6062

ה֑וּא
он
H1931

רֶץ וְהָאָ֥
и–земља
H0776

שָׁקְטָ֖ה
почину
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
од–рата
H4421

פ
(одељак)

A ime Hevronu beše pre Kirijat-Arva, a Arva beše velik čovek među Enakimima. I zemlja počinu od rata.
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